
-'*• fn,«
r ’ Sí.' •*•.;*-ík':.vÍA-«;.

. <*sg í,-vi álí

r.*n‘ •** ''* " • *** »**•'

XXXV. évfolyam. 208 szánj. Kedd, 1903. október 27.

a_^.BH!,CZKN' ES HAJUUMK£YliR)GG£rLKMSEG1 PART HIVATALOS KÖZLÖNYE.

v;.ixi-— ...... b 08ZerkPR7tA • •___Előfizetési árak:
Melyben. Vidékre küldve

évre . . 10 kei. -bll. Egy eere m kor. _ H|,
6 , — , bei evre á __
2 » őO . Negyed evre j , 4 * _ *

1 ~ • Egy flora . . 1 * 7u *
Egyesszám ara 4 fillér. ’ •

Sil evre 

Negyed evre 
így hóra .

Dnnnntrke8ftö : Politikai rovatvezető :
““«HIM. Dr. B0R0SS LAJOS.

telelos szerkesztő ideiglenesen :
SZÉKELY IBM.

Kiadók: HOFFBAHM es KROJIOVITZ.

Hirdetési dijak:
r.u- a:,r ,o fluér-

11 h,rdete.ek jután,o«n. - Apró hirdoié. mind.n „ 
4 tiller.

Az erős kéz.
Ukt. 27.

Tisza István grófot a király ma­
gyar miniszterelnökké nevezte ki teg 
nap és megbízta a kabinet megalakí­
tásával.

Ezen év június havában Tisza 
István grófot már egyszer kinevezte a 
király magyar miniszterelnökké s 
természetesen akkor is megbízta a 
kabinet megalakításával.

Akkor lisza István gróf annyira 
ellenszenves volt, hogy nem kapott 
niinisztcieket maga mellé és kényte­
len volt e miatt megbízatását a király­
nak visszaadni.

Azóta eltelt négy hónap. Négy 
nehéz hónap. A magyar válság ez idő 
óta odáig jutott, hogy a király és 
nemzet a legridegebb bizonyossággal 
szemben találják egymást. Bizonyos, 
hogy amit a nemzet akar, azt a ki­
rály nem akarja. Bizonyos, hogy a 
nemzet vágyai, törekvései, érzelmei 
királyának vágyaiba, törekvéseibe, ér­
zelmeibe ütköznek. Bizonyos, hogy a 
magyar király hozzánk idegenjeit. 
Hogy érzelmeit bécsi tanácsosok irá­
nyították ellenünk, hogy akaratát a 
kamarilla tartja lefogva, mit sem vál­
toztat a tényen, És ez a tény, a király 
idegenkedése nemzetétől, mint jéghegy 
emelkedik a magasba eltávolitva egy­
mástól nemzetet és királyt. Eddig ju­
tottunk négy hónap óta, vagyis az 
időtől, hogy Tisza István gróf első 
megbízatása az ö országosan ellen­
szenves egyénisége miatt nem si. 
került.

Akkor a kedélyek még csak for­
rongtak. Ha a magyar király akkor a 
szivére és jobb meggyőződésére hall­
ói egy tapintatosan megválasztott 
más államférfin révén bizonyára meg­
találja az utat nemzete szivéhez és 
legen nyugalom, rend volna. De a 
magyar király bécsi tanácsosokra hall­
gatott s azért is a legalkalinatanabbat,
* ^gyűlöltebbet küldte küzibünk ren- 
et csinálni. Az erős kezűt. Bécs 

reálját. S aztán ? S aztán Tisza Pis- 
Jt. a kiben mindenki felismerte a 
écsi eszközt a nemzeti közvélemény 

a levegőben tépte szét.
all ^rt6nt néf?y hónappal ezelőtt, 

kkor a kedélyek még csak forrong- 
aK. Ma már nem forrongnak. Ma már

kiforrtak és nincs Magyarország­
nak becsületesen gondolkozó állampol­
gára, a kinek lelkét, agyát el ne töl­
tené az a kiforrott meggyőződés, hogy 
e pár hónap alatt elszenvedett tenger­
nyi osztrák pimaszságért első sorban 
elégtételt, mindenek fölött pedig reális 

! biztosítékot kell kapnunk, hogy azok 
a jövőben meg nem ismétlődhetnek.

Addig, mig ezeket meg nem kap­
juk, a mig követelésbe vett nemzeti 

í jogainkat meg nem adják, ebben az 
i országban béke nem lesz.
I , Ezt a magyar nemzet a király Ö 
felségének tudomására hozta.

Es a király Ö telségc ? A király 
í Ü felsége meghallgatván az osztrák 
minisztereket és nehány tábornokát, 
azt határozta, hogy Tisza István grófot 
nevezi ki magyar miniszterelnökké és 
elküldi közibünk rendet csinálni. Igen. 
Ugyanazt a Tisza István grófot, a ki 
ezelőtt négy hónappal nem talált 18 
millió magyar honpolgár között egyet­
len embert, aki képes és hajlandó lett
volna vele miniszterséget vállalni. __
Ugyanazt a Tisza István grófot, akinek 
erős kezével, mint a mumussal ijeszt­
gették műiden időben a rakonczátlan- 
kodó közvéleményt, ugyanazt a Tisza 
István grófot, aki pár hónappal ezelőtt 
azt a kijelentést tette, hogy a nemzeti 
követelmények jogtalanok s« a ki mel­
lettük kitart, golyó elé megy, vagy bitó 
alá áll. Ugyanazt !

Csodálatos! Hát ez a Tisza István 
gróf annyira megváltozott négy hónap 
óta ? Valóban ö volna ma már az a 
férfin Magyarországon, a ki a helyzet 
kulcsát kezében bírja ? Tett-e valamit, 
ami a nemzetnek gyűlöletét személye 
iránt szeretetté formálta volna ?

Nem, semmi olyast nem tett. Tisza 
István gróf ma is az, aki négy hónap­
pal ezelőtt volt. — És minthogy a 
bécsi udvar is ugyanaz ma, a mi négy 
hónappal ezelőtt volt, hát igy akadtak 
egymásra.

Pedig a mint négy hónappal ezelőtt, 
úgy ma sem találhattak volna Tisza 
Istvánnál alkalmatlanabb, gyűlöltebb 
egyéniséget a kire a válság -megoldá­
sát bízzák. Nem, még akkor sem, ha 
— a mint hírlik — hoz is valamelyes 
engedményeket.

I)e nem hoz. A mint bizo­
nyos az, hogy Tisza István gróf négy 
hónap alatt át nem vedlett szellemben,

érzelemben, meggyőződésben, ép olyan 
bizonyos az is, hogy ö Pécsből nem 
hozza azt a mit a nemzet vár. Még a 
szabadelvű párt kilenczes bizottságának 
programmját sem hozza. Lényegtelen 
változtatásokat kivan rajta az uralkodó 

Lényegtelen változtatásokat.
Hát ha lényegtelenek azok a vál- 

I í?zf jtá8ok’ miért kívánja az uralkodó ? 
Majdnem két hétig rágódott azon a 

I Programon kilencz okos ember, hogyan 
l.van mégis, hogy abban lényegtelen 
I dolgok foglaltatnak, melyeknek meg­
változtatása is lényegtelen ? Majdnem 
azt mondhatjuk, hogy annak a prog- 

i romnak elfogadásával a király békét 
, teremthetett volna, miért akasztja meg 
tehát a király a békés kibontakozást 
pár lényegtelen változtatásért ?

A király a inait héten azt üzente 
a magyar nemzetnek, hogy az a pro­
gram illetéktelenül az ő felségjogaiba 
avatkozik, már pedig ö nem engedi 
felségjogait magyarázgatni a nemzet 
áltál. Nem, soha ! Miért kíván tehát 
egy hét múlva a király csak lényegte­
len módosításokat azon a programon ?

Miért ? Azért, mert azok a lényeg­
ben változtatások vannak hivatva <zt 
a programot vékonyka tartalmától is 
megfosztani.

Erre vállalkozott Tisza István. Az 
erős kezű. Bécs ideálja.

Mikor Tisza István grófot ezelőtt 
négy hónappal a király kabinetalakitás- 
sal megbízta, Bánffy Dezső báró volt 
miniszterelnöknek hallottam egy nyi­
latkozatát. Azt mondta : a fölébredt 
nemzeti öntudatot mesével elaltatni 
többé nem lehet. Erőszakkal elfojtani 
még kevésbé. Tisza István az erőszak 
nevéb n jött. Vakmerő politikus, de 
nagyobb baja, hogy mindenek fölött 
vak. Ütni készül és nem látja a ve­
szélyt, a mi lenyegeti. Hiszen termé­
szetes, hogyha valaki azzal lépi át egy 
másiknak küszöbét, hogy én most té­
ged agyon foglak ütni, az a másik- 
joggal védi magát ahogy épen tudja. 
Tiszának tehát bukni kell.

így vélekedett Bán ITy Dezső báró 
négy hónappal ezelőtt. Igaza volt. Bi­
zonyos, hogy most megismétli ezt a 
véleményét. És most is igaza lesz. Pe­
dig istenemre, ez az ember maga is 
jól ért ám az erőszak mesterségéhez!

Dr Boross Lajos
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Politika.
A Válság- Akármilyen érdeklődéssel is

várták az uj Kormányelnök kinevezését, gró 
Tisza István megbízatása nőm hatott meg- 
lepetésszeriileg. Minthogyha benne lett volna 
a levegőben, hogy gróf Tisza fog követ­
kezni, annak daczára, hogy előzőleg kudar 
czot vallott kormányalakítási kísérletével. 
Gróf Tisza István azonban nem volt elejtve. 
Többszörösen kapott újból meghívást a ko­
ronához s bár a k.lenézés bizottság tagja 
volt, e kihallgatások réven bizonyara azt a; 
meggyőződést keltette az uralkodóban, hogy 
az'ö "felfogása a legközelebb al mégis a 
király felfogásához, így hat becsi felfogas sze­
rint ö hivatott sorra, hogy a korona es a 
kilenczes bizottság felfogasa között, különb­
ségét eloszlassa. Hogy ez sikerülni log-o j 

neki, azt bizonyára mar a legközelebbi na­
pok eseményei megmutatják.

Gróf Tisza István a megbízatást elnyer­
vén, vállalkozását azzal kezdte meg, hogy; 
nyilatkozatot tett közzé a félhivatalos tudó- 1 

silásokban, amelyben előadja, hogy „az a 
programúi, amelyet a függőben levő katoiui 
kérdések tekinteteben a kormány elő og i 
terjeszteni, a kilenczes bizottság eddigi 
egyhangú megállapodasainak csak ^aránylag 
le'nyegielen módosítását igényli.“ lehat | 
mégis csak módosítva hozta vissza gio 
Tisza a kilenczesek nagy titokban őr­
zött munkálatai. A szabadelvű partban 
a kilenczes bizottság tagjaiban az a tel­
tevés, hogy gróf Tisza István, a 
kilenczes bizottság tagja a bizottság prog- 
ranunjavaslatanak lényeges reszelt tol nem 
adhatta, mert azt - szerintük — neki is 
tudnia kell, hogyha lényegbe vago engedmé­
nyeket tett volna, akkor e cselekedetével 
megbontaná a szabadelvű párt egységet, a 
melyre neki szüksége van. Egyelőre mintegy 
a várakozás álláspontjára helyezkednek vele 
szemben, hogy azt a programmot fogja-e 
követni, mint kormányelnök, amelyhez mint 
bizottsági tag, hozzájárult.

Gróf Tisza István a békét hirdet i az 
ellenzékkel szemben is, ha az belemegy a

változatlan ujonczlétszam es » koltség^és 
felhatalmazás megszavazása. (Majd ha lágy.) 
Ellenben felveszi a harezot, de min maga 
mondja, csak a parlamentim» szellemmel 
megegyező harezot. (Tudjuk, hogy Iisza 
István hogy képzeli cl a parlamentáris szel­
lemmel megegyező harezot.) , .

Ezt úgy magyarázzak, hogy a hazsza 
bályoknak legszigorúbb alkalmazását kívánja 
s ha majd az sem segít, feloszlattatja az 
országgyűlést meg az ex-lexben is, ami az 
ö ismert felfogása szerint nem ütközik tör­
vénybe s a parlamentáris kormányzat szel­
lemébe. Természetes, ha Tisza a harezot is 
hirdeti, a függetlenségiek is köszörülik kard­
jaik pengéit. . .. .__

Tehát ismét varunk. Varjuk, mit hoz 
és az egyes miniszteri székbe kiket hoz grot 
Tisza István. Mert a személyi kombinácziók 
is ismét úgy megnőttek, mint az Alpes la­
vinái A szabadelvű partban ma mai meg­
jelenik a megbízott kormányelnök s együtt 
lesz az egesz párt is, mert a vidéki tagokat, 
kivált a volt nemzeti partiak sürgetésere 
táviratilag hívta fel holnapra a párt elno 
ségo. Csütörtökön a képviselöhaz az ellen­
zék egy részének kivansagara ülést tart, 
amelyen azonban még aligha fog bemutat­
kozni az uj kormány, csak később valamikor 
a hétnek vege felé.

A hajdúböszörményi függet­
lenségi és 48-as párt felirata.
iAz országos függetlenségi cs 48-as Kossuth párhoz 

Budapesten)
Imádott hazánk egere sötét felhő bo­

rult. A nemzeti eszme fénysugaraival föl­
kelő hatalmas nap elűzni azt alig képes.

A régi osztrák da ez feltámadt.
Szomorúan látjuk, hogy ott vagyunk 

ahol 1849 után voltunk, mert az 1867 ik 
évben létrejött kiegyezés, a melyet a józan 
ész kelőid aia szerződésnek tekint, egy felöl 
a nemzet, másfelől a dynasztia közt, csak a 

S nemzetre kötelező. ;
Harminczhat évig Becs előtt hajlongó

kormányok és az azokat a legtöbbször bű­
nös önérdekből támogató képviselők reá se 
gondoltak arra, hogy a mit e szerencsétlen, 
nemzeti szabadságunkat korlátozó, állami 
függetlenségünket eltipró törvény is megha­
gyott, végrehajtassák.

Egy állam léteiét — még a mű vi­
lágban is — biztositó szervünkben nélkü­
löznünk kellett állami symbolumunkat : 
nemzeti zászlónkat ; száműzték anyanyel­
vűnket.

Régi erényeinket magunk temetjük 
sírba, ha ezt tovább is tűrjük, mert szé­
gyenkeznünk kell a világ összes népei előtt 
annak tudatán, hogy a magyar állam fia 
idegen zászló alatt, idegen szolgálati és 
vezényleti nyelven katonáskodnak.

Kérdésbe kell tennünk : mik vagyunk 
mi ma élő magyarok ?

Nézhe tünk e őseinkre '?
Hazánk ezredéves története hevit-e 

még nagy tettekre ?
Vagy Nubia párdueza gyáva nyulakat 

nemze ?
Igaz-c az, hogy legelső magyar ember 

a király ?
Igaz-e, hogy egyenlő szuverén a nem­

zet és az uralkodó ?
Uj jogokat kérünk-é vagy a biztosí­

tottakat akarjuk már egyszer életbe lép­
tetni ?

Mi úgy tudjuk mélyen tisztelt párt- 
hogy semmi újért nőm küzdünk ma, sőt a 
nemzetünket törvényesen megillető jogoknak 
is csak egy kis részéért emeli fel szavát a 
hadiparancs áltál eszméletre koltettogységcs 
magyar nemzet.

És mégis azt tapasztaljuk, hogy egy 
egész éves küzdelem árán se jutottunk biz­
tosított törvényes jogaink békés bírá­
sához.

Csontkamaráikból életre keltek a nem­
zetünket folylógatni soha meg nem szűnt 
alakok.

Működnek ellenünk ádáz kegyellenség­
gel a régi ocsmány eszközökkel és aknatak­
tikával, csak úgy mint régen.

Házasságom története.
Ina : Blokry Ferencz.

íróasztalomnál üldögéltem s az esti 
lapot olvasgattam, A politikai unalmasságok 
s az obligat táviratok átböngészése után 
szemem egy hosszabb híren akadt meg . 
Az egyetem női hallgatói. Olvasni kezdtem. 
Hogy most éppen nyolezvanhat hallgatója | 
van az egyetemnek, ki „a gyöngéd nemhez 
számítja magát“ és hogy mily szorgalmasan 
tanulnak stb. Csodálatos emlékeket költött 
benuetn ez a hirecsko. Álmodozva emlékez­
tem vissza azokra a szop idökr , mikor még j 
én is epedvc üldögéltem végig P. professzor ( 
óráit, csakhogy öt láthassam (nem a profesz- 
szórt, hanem öt, nagy övei.) . . .

Merengésemből az ajtó csikorgása 
riasztott fel. Feleségem, az én aranyos kis 
feleségem a bölcsészettudományok tudora 
lépett De. A legszebb uj ruhája volt rajta s 
a divatosan föltollazott kalap alól édesen mo­
solygott reám :

— Apus, én most elmegyek dr. X. 
fölolvasására, vigyázz, kérlelt, a gyerekekre, 
mig odajárok. A Pistike ma nagyon rakon- 
czátlim, féken kell tartani. Ha a Mariska 
süteményt kér, ne adj neki ; sokat torkosko- 
dott már, elrontaná a gyoinrocskájftt. Gyuszit, 
ha sir, tisztába kell tenni. A mosódé fél 
nyolezkor elmegy, add ki a bérét. A sza­
kácsnő a mosókonyhában segít, neked kell 
az uzsonna-kávét megfőznöd.

Engedelmesen s a lemondás hangján 
válaszoltam :

— Meglesz, kedvesem, nyugodt le­
hetsz !

Hozzám sietett egy ezuppanós csokott
adott.

—- Pa, fiam !
— Pá, édes !
Elment. Bubája suhogása bennem a 

múlt idők édes emlékéit keltette föl. Bol 
dogan emlékeztem vissza arra a poetilms 
időre, mikor öt megismertem. Másodéves 
bölcsészhallgató volt s az egyetemen láttuk 
meg egymást először ; ö épen fölfelé haladt 
a lépcsőn, én lefelé. A fordulónál összeüt- 

i köztünk ...
— Bühühü ! Apika, Pistike bánt.
— Nem igaz, apika, a Mariska nem 

hagy játszani.
í — Igen, mnrt elvette az én játékomat,
! bühühü.

— No rosszalkodjatok, gyerekek, Pis­
tike add vissza a játékot!

— De én nem adom !
— Nem adod ? Mars a sarokba !
-- Bühühü.
— Előre ; ha jó lész, kiengedlek.
Á büntető igazságszolgáltatás szerepét 

eljátszva, visszaültem helyemre.
Igen. Az összeütközés után ón he­

begve kértem bocsánatot s alázatosan nyúl­
tam füzete után, melyet elejtett. Fölvettem 
s könyörgő pillantással adtam vissza. Elpi­
rult s oly kedves volt bájos zavarában. Én

csak álltain ott, világért sem mozdulva 
meg s élveztem a véletlen okozta kellemes 
helyzetet.

Ö azonban észretérve, evetként surrant 
el mellettem. Ösztüuszerüleg megfordultam 
és mentem — utána. Utána mentem volna, 
ha a pokolba megy is. Oh, de ő a meny- 
országba ment. Én ugyanis menyországnak 
tekin ettem a XII. sz. tantermet, hol akkor 
P. professzor prelegált. 0 az első padba 
ült be, én pedig gépileg melléje, de rög­
tön el is pirultam fülig, mert nem tud­
tam, mit szól hölgyem ehhez a tolako 
dúshoz.

Épen lehetőleg szellemes bevezető sza­
vakon löHem a tavalyi farsang óta szelle­
mes mondások tekintetében kissé bomoho- 
sodott agyamat, midőn...

— Apika, jó leszek !
— Hát akkor mehetsz játszani.
— De ugy-o a játékot nem kell visz- 

szaadni.
— De vissza bizony. Jer, mondd szé­

pén : Mariska nem bántlak soha többe. No,
mondd szépen ! . ...«

— Ma-mariska, büü, nem hantiak, duu,
többet. Apika, kérek kávét!

— Mindjárt, fiam. — Tüzet rakó • 
tejet, kávét a tűzhelyre tenni, egy P* al1 
müve volt. ,

Ismét leültem. Most is mosolyognom 
kell. kogy mily ügyetlen voltam akkor. " f 
nevemet is csak nehezen tudtam kiny g



I

II

«I i*.

w*.**>. ;>■#'*
/A?-<SjPV.

WS'i
ttSf*#;'«ff®

1903. október 27.

Nem változtat a dolgon semmit, hogy 
ma más neveket viselnek ...

Czéljuk ma is az a mi régen volt : el­
nyomni a magyart és elidegeníteni tőle ural­
kodóját. Pedig örökre feledhetetlen az a 
mit a XVIlí. század végén Biharmegye köz­
gyűlése kimondott; „egy uralkodó sem te­
remtett még magának nemzetet, do a nem­
zetek teremtettek maguknak uralkodókat.“

Sőt aktuálissá vált Fosa remek mon­
dása is, hogy :

„Szóljon : rögtön megszűnik a viszály,
Első a nemzet, aztán a király ! “

A megújult idők szinte felhívnak min­
ket, hogy idézzük Pestmegye 1790-ik évi 
feliratából azon részletei,midón: „figyelmez­
teti az uralkodói, hogy a társadalmi szerző­
dés szerint, amelynek alapján az országok 
alakulnak minden jog eredetileg a népé s 
azért ennek szükségkép jogában áll, hogy 
megtegye azokat az intézkedéseket,a melye 
két az időhöz és körülményekhez képest 
czéljaira szükségesnek tart.“

A fent forgó körülmények között egye­
düli bizalmunk nekünk is, mint az egész 
nemzetnek a mélyen tisztelt partban van.

Nagy figyelemmel kisértük e hosszas 
küzdelemben poétikai működését, érettséget, 
bátorságát és kitartását. Elképzeljük mily 
nehéz a mélyen tisztelt párt helyzete, meny­
nyi figyelem, körültekintés, tapintat és éber­
ség vezeti óriási munkájában: szolgáljon 
bátorításul, hogy háta megett áll az egész 
hazafias érzelmű magyarság s azok között 
mi is Bocskav népe, u kiknél erős a lelke­
sedés tüze, aczélos még karunk ereje !

Büszke lehet a magyar nemzet a füg­
getlenségi és 48-as Kossuth pártra, mely­
nek működéséhez jelene, jövője, élete, fent- 
maradásu, boldogsága, szabadsága és nem­
zeti függetlensége van kötve.

Midőn eddigi működése iránt a leghá- 
lásabb köszönettel adózunk és elismerésünk 
hervadhatatlan babérkoszorúját nyujtju , — 
egyszersmind esedezünk, — hogy a ke­

zébe letett jogainkat megóvni, kivívni és 
biztosítani, minden alkotmányos eszközt 
megragadva ezutánra se terheltessék.

Isten áldását kérve a párt mélyen tisz­
telt vezéreire és tágjaira,

vagyunk :
a hajdúböszörményi függetlenségi és 

48-as Kossuth párt FJ03. évi október hó 
25-én tartott közgyűlése nevében és meg­
bízásából

alázatos szolgái :
Dobó Sándor Sóvágó Gábor

titkár. elnök.

Vallaji Sipos Imre

S azután ? Délelőtt, délután ott ültem mel­
lette. Jegyeztem én Napóleonról, Afriká­
ról, a chorijambusról, az aloéről, ursus 
spelaeusról, mindenről a világon — jogász 
létemre.

De micsoda penetráns illat ez ? Uram 
Isten, fut a tej No gyerekek hát ma kozmás 
kávét isztok.

S úgy lön, miként beszéltem. Mialatt a 
gyerekek az uzsonnát szürcsölgették, újra 
elmerengtem.

S azután ? Azután együtt hálóztunk; 
szabad volt hazakisérnem, könyveit vinnem. 
Meglátogattam. Apósom jóakaratulag megve­
regette a vállárnál, öcscsének nevezett és 
tudakozódott utánam.

— Nagyságos ur, megvagyunk a mo­
sással.

— Jól van Krachulyákné, itt a bére.
— Köszönöm, kézit csókolom. Jaj itt a 

kis Pista, gyüjjün ide Krachulyák nénihez. 
Jaj, de inegnő't a lelkem 1 Ismertem ám én, 
mikor meg pólyásbaba volt. Jesszusom, de 
aranyos volt a kitör, olyan dundi kis baba 
volt. Mindig mondtam a nacscságának, ebbül 
tj gyerekből még miniszter lesz. Azám ! 
És már mekkora, nemsokára hosszú pantal 
Iont visel.

(Ezt mind egy szuszra hadarta el a jó 
Krachulyák néni.)

Hosszú bucsuzás után elment s én mé­
lázhattam tovább.

Apósom, mikor bejelentettem, hogy ko­
moly szándékaim vannak, mosolyogva biz­
tatott, hogy tegyem le a szigorlatokat előbb.

„Ama nemes harezot én 
megharezoltam: futásomat el­
végeztem, a hitet megtar­
tottam. Végezetre cltétetett 
nekem az Igazság koronája.

(Sz. Z ) Mi, az élet apró eseményei 
nek krónikásai, akik részvétlenül, közönyö 
sen raktározzuk el a hirlapirásban urna kis 
drámákat, amelyeknek folytonos ismétlődé­
séből áll az egész élet, a lázas napi mun 
kában megállunk egy pillanatra, mikor ki 
kézbesíti nekünk a postás azt a gyaszla 
pót, melyet a szentirás fenti sorai vezet­
nek be.

És nem válogatjuk ki az újságíró mes 
térség szótárából ama frázisokat, a melyek 
minden pillanatban rendelkezésükre állanak, 
a melyekkel tudunk gyászolni akkor is, a 
mikor ahoz a gyászhoz a szivünknek sem­
mi köze sir.es, a minthogy a mulatságokról 
szóló híradásokban is tulcsapongó a mi ked­
vünk, a nélkül, hogy csak egy szemernyi 
jókedv lakoznék a mi lelkűnkben.

Krónikairó toliunk megáll egy pilla 
natra s az újságírói készség helyett meg

Szerelem és szigorlat. Mily ellentét. S ón 
letettem a szigorlatot, de nem tettem le sze 
relmemröl.

Egyszerre csak doktorok lettünk — 
mindketten.

Huh, micsoda zsivaj van ott benn. 
Úgy látszik, (lyuszi fölébredt. No szervusz 
ábrándok. Rohanok lie. Gyuszi bőg, mint 
egy kirekedt tenorista. Fölveszem, dédelge­
tem, semmi hatás. Csörgetem pojáczál, de 
ez őt nem érdekli. Mutogatom, hogy : lám 
pás, lámpás. Hiába ! Mit tegyek V Te, Ma­
riska, takarodsz el innét! No nézd, az a 
gyerek már megint a beföttes üveg körül 
settenkedik. Hbjcsi, Gyuszi, hajcsi 1 Te Pista, 
vigyázz, mert le sol. Tente baba, tente 1 A 
hol van, ni : puff. Mondtam, hogy vigyázz, 
most már pityereghetsz. Mariska, még min­
dig ott vagy V No nyávogjatok no, mert 
’ucscse itt hagylak . . .

A legkeserübb kétségbeesés fogott el. 
Guszit letettem a bölcsőbe, mire ö még 
hangosabban protestált.

Kétségbeejtő helyzet. Mit tegyek V 
Megszököm . . . Magamra kaptam kabáto­
mat, kalapomat s elrohantam.

Száguldók a lépcsőn s a fordulónál 
— összeütköztem a feleségemmel. Az ösz- 
szeütközés következtében elestem és ott fe­
küdtem Íróasztalom elölt. Mert talán mon­
danom sem kell, hogy az egészet csak 
álmodtam.

Do talán azt som kell mondanom, 
hogy nagyon megörültem, mikor feléb­
redtem.

szólal a szivünk, a mely most igazán érz i 
a gyászt a mely a miénk is, a melyben a 
mi derék újságíró kollegánk Sipos Béla révén 
mindannyian osztozkodunk.

A református papság egyik, nem csak 
egyházi tekintetekből, de egyébként is igen 
képzett agja volt Sipos Imre, tántorithatia- 
nul elvhü tagja a függetlenségi eszméknek, 
a melyeknek szolgálatában olyan érdemeket 
szerzett, hogy a legutóbbi általános válasz­
tások alkalmával Be ényes függetlenségi 
pártja felajánlotta neki a kerület mandátu­
mát. 0 azonban épen betegségére tekintet­
tel nem akarta azt elfoga mi, otthon maradt 
hivei közt, hirdetvén a vallás vigasztaló 
igazságait azoknak, akik rajongó szeretettel 
környékezték a müveit lelkű férfiút.

Nagv része volt ezenkívül az oláhság 
lakta vidéken a magyarosítás tapintatos, 
nagy munkájában is.

Sipos Imre édes apja volt Sipos Béla 
hírlapíró kollégánknak, aki öt éven keresz­
tül szolgálta szép tudásával, fiatalos ambi- 
eziójával a debreczem újságírást, mígnem 
katonai kötelezettsége elszólitotta soraink­
ból e hónap elején. Ott a kaszárnya rideg 
falai között érte most az ö melegen érző 
szivét a csapás — édesapja halálhíre.

Mi, akik tudjuk, hogy a szerető fiú 
milyen szeretettel csüggedt édes apján, igaz 
együttérzéssel osztozkodunk nagy gyászában.

Sokkal nagyobb pedig az, semhogy vi­
gasztaló szavakkal akarnánk enyhíteni fáj­
dalmán.

Pedig vigasztalhatnánk. Mert nyugodt 
lelki is inerettel hunyhatja le örök álomra 
szemeit az, aki nemesen harczolta végig az 
élet sok nehéz küzdelmeit, akinek kopor­
sójához híveinek nagy seregét, az igaz rész­
vét, az őszinte együttérzés, tisztelet, hála 
és szeretet gyűjti körül s a kinek mi azt 
kívánjuk, hogy miután zaklatott volt élete 
a lázas munkában, a nem csak maga, de 
masok. hivei jóvoltáért folytatott életküzdel­
mek közepeit, legyen most végre zavartalan 
csöndes öröknyugovasa.

*

Vállaji Sipos Imre elhunytéról a kö­
vetkező gyászjelentést adta ki az elhunyt 
családja :

Szivünkben és lelkűnkben mélységes 
fajdalommal tudatjuk, hogy családunk osz­
lopa, a legnemesebb, legjobb férj, a gyön­
géden szerető édes apa, testvér, vő es só­
gor Vállaji Sipos Imre a belényesi refor­
mátus egyház huszonnégy éven at híveitől 
szeretett lelkésze, egyházmegyei tanácsbiró, 
Biharváj megye törvényhatósági bizottságá­
nak, Belényes képviselőtestületének tagja, a 
belényesi választókerület függetlenségi és 
48-as pártjának, az iparos-kör és iparisk. 
biz. elnöke stb. folyó ev és hónsp 25 ik 
napjának reggelén áldásos életének 54-ik 

harm adik boldog házasságának 9-ik 
evében átvirradt az örökké valóságba.
A megboldogult hült tetemei október hó 
27-én délután 2 órakor fognak a háznál tar­
tandó ima. s a ref. templomban tartandó 
rövid gyászbeszéd után az ev. ref. temető­
ben örök nyugalomra tétetni. Belényes, 1903. 
év október hó 25-én. Az emlékezet angyala 
őrködjék siri álma felett ! Testvére : Sipos 
János b.-újlaki ref. lelkész nejével Ladányi 
Jolánnal s Kálmán, Jolán, János, Lujza, 
Imre, Kornélia és Ida gyermekeiv-1. némái 
Tatay Etel nője, Irma, férjezett Bátori Zol­
áimé, Béla, Róza, Irén gyermekei. Bátori 

Zoltán vojo, Bátori Olga, Margit, Kornélia, 
Jolán, Zoltán, Jenő, unokái, özv. Kovács 
Ferenczné, özv. Sípos Pálné, özv. Szappa­
nos Sándorné, a Szappanos, Róthey, Sófalvy 
család, s az egész rokonság nevében is.
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A debreczeni ifjak a szegedi 
Kossnth-szobornái.

okt. 27.
A debreczeni zarándok ifjak a hozzá­

juk csatlakozott eperjesi, kassai ifjakkal va­
sárnap értek utjok vógczéljához, s ama 
nap nagy ünnepségei között koszoruzták 
meg a Kossuth szobrot.

Vasárnap délben érkeztek meg Szegedre. 
Már a városon kívül nagy fogadtatásban volt 
részük, a város nevében Dr. Gál Endre ta­
nácsos intézett hozzájuk üdvözlő beszedet, 
mig a Szegeden időző egyetemi ifjak nevé­
ben a Szegedi Egyetemi Körelnök köszöntötte 
őket.

A tulaidonképeni fogadtatás azonban a 
város szélénél történt, a hol óriási néptömeg 
s fehér ruhás lányok fogadták ökot lelkes 
éljenzéssel, virág bokrétákkal. Itt l’olczncr 
Jenő országgyűlési képviselő intézett hozzá­
juk hazafias lelkes beszédet, majd egy szép 
szegedi leány nyújtotta át a szegedi nők 
csokrát beszéd kíséretében, mire Harsányi 
szenior válaszolt. Onnan a „Páva“ fogadóba 
mentek szállásukra.

Délután három órakor indult el a Kos­
suth szoborhoz az impozáns menet, ehez 
csatlakoztak az ifjak is es resztvettek a 
szobornál lefolyt Rákóczi ünnepélyen, mely 
körülbelül húszezer főnyi óriási néptöraeg 
jelenlétében folyt le. Ez ünnep folytatása­
ként következett a szobor megkoszorú­
zása.

A debreczeniek nevében Harsányi Pál 
sénior, az eperjesi jogászok nevében Hrózik 
Antal, az eperjesi jogászok nevében Rusz 
Zoltán, a kassai jogászok nevűben Holló 
Zoltán mondott beszedet, letevőn a szoborra 
a koszorúkat. Majd még a martonosiak, 
szentesiek, öcsödiek koszoruzták meg a 
szobrot.

Este nyoícz órakor a „Kas“ vendéglő 
nagytermében nagy bankett volt, s mialatt 
fent a teremnen vígan folyt az áldomás, 
lent az utczán 15—20 ezer főnyi tömeg 
verődött össze, kikhez az iljak felváltva tar­
tottak hazafias tüzes beszedet az erkélyről. 
A debreczeniek közül itt Baja Mihály, Har­
sányi Pál, Lovász Béla, Erdei Károly be­
széltek. A bankett éjfél körül ért véget, 
akkor aztán levonultak a kavóházba, a hol 
a Hymnuszt énekelték el, amit az összes 
jelenlevők, köztük számos katonatiszt is, 
kalap levéve, felállva hallgatott végig.

Az ifjak nagy része aztán éjjeli egy 
órakor vonatra ült és tegnap d.u. 4 órakor 
érkeztek meg.

Az itthonmaradottak zászlóval mentek 
clibük a vasúti állomáshoz, a hol Németh 
Vinczo intézett hozzájuk meleghangú üd­
vözlő beszédet. Harsányi szenior válaszolt 
s átadta Szeged közönségének üdvözletét. 
Aztán a főutezán végig mentek egyenesen 
a szabadságszoborhoz, a melynek talapza­
tba Harsányi lendületes beszéd kíséretében

letette azt a csokrot, amit a szegedi nők 
udtak a debreczeni diákoknak, a Kossuth 
Lajos szobrához ide zarándoklóknak a 
szegedi honleányok. Aztán eloszlottak bará­
taik kíséretében kiki haza — pihenni a nagy 
ut és a sok ünneplés fáradalmait.

MW HÍREK.
A betörőt elfogták.

(Fordulat a Rcviczky-léle betörés ügyében.)
Okt. 27.

A debreczeni rendőrség bűnügyi osz­
tálya meglepő eredményt ért el a Hoviczky-
fele betörés ügyében.

Dacz.ira annak, hogy pozitív adatok 
nőm állovak a rendelkezésére, oly ügyesen 
vezette a vizsgalatot Végh Gyula rondör- 
főkapitányhelyettes, hogy a tettes kezrekorült, 
sót leleplezte czinkostars.it is.

Ez különben természetes is, miután a 
bűnügyi osztály s annak főnöke olyan szor­
galommal es ügybuzgosággal látott utana a 
dolognak, hogy a sok fáradozásnak csak is 
ilyen eredménye lehetett.

Nifgy része van a dologban Dohos 
biztosnak, aki magán értesülésekre utánna 
utazott a hol töréssel gyanúsított la kár Lökös 
Dénesnek s a szabolcsmegyei Túra község­
ben elfogta, megtalálva nala az összes ék­
szereket.

Már tegnap Debreczonbe kísérték a 
veszedelmes embert, akinek tisztességes kül­
seje nem is engedné gyanusitiatni sem, hogy 
olyan furfangos gazember.

Ma jókor reggeltől kezdve délig vallatta 
Végh Gyula Takart, aki mindent beöstner 
de tagadja, hogy betört volna s azt állítja, 
hogy öt a kapun eresztette he és ki cziti- 
kostársa Illés László, Boviczky belese, aki­
vel vallomása szerint összebeszéltek s úgy 
követték el a lopást.

Illést is másfél órán keresztül vallották 
de az tagadta, hogy részesé lenne a lopás­
ban, bár bevallja, hogy c hónap 20 és 21. 
találkozott Takárral, aki mind két napon 
nálunk járt s Reviczky! kereste, aki állító­
lag megígérte neki, hogy ispánnak teszi 
meg egyik birtokára, de tagadja, hogy akkor 
szó lett volna a betörésről. Takar ezzel 
szemben fentartotta a szembesítésnél vádját 
s azt mondja, hogy október 3-án találkoz­
tak már egy korcsmában, ahol megbeszél­
tek jó előre a lopást.

Hogy mi igaz a dologból, azt már az 
ügyészség fogja kideríteni. Mindkét embert 
letartóztatták s átkisérték az ügyészséghez, 
hova áttettek az eddigi kihallgatásról szóló 
iratokat is.

Szele György lelkész utóda.
A debreczeni uj ev. ref. lelkész Szele 

György volt állomáshelyét a bakonszegi lel­
kész! állást már betöltötték. Ugyanis e hó 
25-én egyhangúlag határozták el a b; kony- 
szegi hívok, hogy Szele György utódául az 
esztáriak érdemes és derék lelkészét Biber 
Józsefet hívja meg. A meghívásról értesí­
tették Biber Józsefet, ki azt el is fogadta. 
Az uj lelkész a jövő hóban foglalja el uj 
páróchiájal.

A szinházbizottság ülése.
A színházi bizottság pénteken délután 

3 órakor ülést tart. A bizottság ezúttal

Uj férfi szabó üzlet. Kizárólag valódi angol

Az iparbankkal szemben.

nyilatkozik az újonnan szoiződtetett ta­
gokról.

A jog és pénzügyi bizottság ülése.
A városi jog és pénzügyi bizottság 

tegnap délután Vecsoy linro v. löjegyzö el­
nöklete alatt tartotta meg a múlt héten felbe­
szakadt s most folytatólagos ülését. A bi­
zottság tegnapi ülését a városháza nagy- 
tanácstermében tartotta meg, s megjelent 
azon Kovács József polgármester is. A bi­
zottság tegnapi ülésében 1-ször a városi 
nyomda önállósításának ügyét vette tárgya 
fás alá. A bizottság szótöbbséggel elhatá­
rozta, hogy a városi nyomdát önállósítsák. 
Eőterjesztetett ezután az önállósítandó 
nyomda üzleti szabályzata. A bizottság az 
előterjesztett nyomdát, üzlet szabályzatot 
általánosságban elfogadta. Majd előterjesz­
tetett a nyomdai üzlet szabályzat részletei­
ben is. A bizottság a részietek letárgyalta 
részét is némi csekély módosításokkal elfogadta. 
Előterjesztetett a Bika szálló hiányaira vo­
natkozó főmérnöki jelentés, valamint Kar­
dos Lászió és társainak kérvénye is. A 
volt bérlők ugyanis kötelezve vannak né­
mely a szerződésben kikötött hiányokat a 
bérlet megszűntével saját költségükön esz­
közölni. A bérlök azonban sokaltak azt az 
összeget, amit a város az áltáluk kötelezett 
tatarozás fejebon rajtuk követelt. — Már 
régebben azt kérvényezték hát, hogy ezen 
összeget méltányosságból szállítsa le a 
város. A bizottság tegnapi ülésen aztán 
az e czélbúl kiküldött bizottság a v. t. 
ügyészszel egyetértöleg 9211 korona 30 
fillért javai mint legcsekélyebb összeget, 
tatarozasi kártérítésül a volt bérlőktől elfo­
gadni. Ezt is csupán a természetes kopás­
nak legméltanyosabb beszámítása mellett. 
Ezt a javaslatot a jog és pénzügyi bizott­
ság is inagáéva tette. Ezzel az ülés esti 6 
órakor véget éri. A bizottság üléseit e hét 
folyamán folytatni fogja.

A homokkerti menház kibővítése.
A homokkerli menház. melyet két év 

előtt létosilott a város, ma már szűknek 
bizonyult. A mérnöki hivatal előterjesztésére 
a tanács elrendelte a menház kibővítését, a 
melyet tavaszszal kezdenek meg.

A polgári failletmény kiadása.
Debroczen varosa a háztulajdouosbkat 

fakodvezmenybon részesíti. Az egyes telkek 
aranya szerint bizonyos mennyiségű fát ad 
a háztulajdonosoknak kedvezményes áron. 
A fát rendszerint a téli időszakokban szokta 
kiadni. A tanács tegnapi ülésén foglalkoztak 
a polgári failletmény kiadásával és a ta­
nács határozatikig kimondotta, hogy a fail- 
letmónyt november hó elsejétől kezdődőleg 
kiadja. A kiket tehát a faillctmóny megilleti, 
azok azt elsejétől kezdve a városházán ki­
válthatják.

Katonai felülvizsgálat.
Ma délelőtt a Pavillon laktanyában ve­

gyes katonai felülvizsgálat volt, melyen há­
rom egyéves önkéntest állítottak elő. A 
felülvizsgálaton polgári hatóság részéről je­
len voltak Rásó Gyula kir. tan. alispán, 
Rásó István főispán! titkár.

Germanizálás Debreczenben.
Valami Weiszmandel József nevű egyén 

megfeledkezett arról, hogy Debreczenben la­
kik. Weiszmandel ur nemet nyelvű körle­
veleket küldöz szét a városban hírül advan

ős franczia szövetekből elegáns úri 
ruhákat kőszit ---------- —------

HONIG I. f6rü 8zabó
DEBRECZEH, Piacz utcza 75.
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hogy füstölt husüzletot nyitott. Az ilyen 
kereskedő, tiki németül levelezhet Debre-
czenben nem érdemli meg a pártfogást 
Weiszmandel ur ! Szégyclje magát !

A czigánybiró boszuja.
Rostás Jánosnak a rendőrhatóság 

amolyanczigánybirói hatalmat adott aczigány 
soron s részben felelősséggel tartozik azok­
ért az eseményekéit, a melyek a eztgauy 
tanyán történnek. De tegnap panasz jött a 
rendőrségre, hogy Rostás visszaél a czigány­
birói tiszttel s a ki neki pálinkát nem fizet, 
azt felezitáltatja hamis vádak kapcsán y rend­
őrségre. Megindították ellene a vizsgalatot.

Sakkverseny az akadémián.
A jövő ho folyamán a sakkedvelö jog­

hallgatók sakkversenyt rendeznek, melyre 
mar eddig is sokan jelentkeztek. A dijak a 
tavalyiaknál nagyobbak lesznek, s legna­
gyobb részüket gyűjtés uiján akarják ""be­
szerezni.

Munkások panasza
A belügyminiszter rendeletét küldött 

rz összes hatóságoknak, melyben meghagyja, 
hogy a munkások által bejelentett panaszo’ 
kát első sorban és soronkivül intézzék el, 
miután itt az idő, hogy végre a szocziális 
oajok minden vonalon orvoslást nyerhesse­
nek Nagyon üdvös rendelet ez, csak azután 
a hatóságoknál is meglegyen a jóakarat a 
munkás ügyek elintézését illetőleg s őszinte 
legyen a belügyminiszter jóakarata is.

Engedély lapelárusitásra.
Ciombamódra szaporodnak, terjeszked 

nők az olcsó lapok. Rasó Gyula alispán 
tegnap Hajduvármegye községeinek terüle­
ten egy csomo ilyen krajozáros lapnak az 
aiusitasat engedte meg. Ezek pedig a Füg­
getlen ^ Újság, Pesti Újság, Nemzeti Újság, 
Rúd. 1 nss Újság, Uj hírek és Neus Kleines 
Journal. Hogy az.utan az utóbbi német kraj- 
czaros lapot kik olvassak Hajdumegyében 
arra igazan kiváncsiak vagyunk.

Szakácsi András és neje Kovács Z-u- 
/.sániia veszik a debreczcnt pusztahalapi 74 
íz. tjkvben foglalt 15 hold 517 négyszögöl
2400 koronáért.'8y0S I'"tViÍnne ^ társaitól

. Seres János és neje veszik a debre- 
ezom 7411. sz. tjkvben foglalt 278 uógy- 
»zogoi újkerti szőlőt Roros Mihály es neje 
Kovács Máriától 1420 koronáért.

Ouku István és neje Madni Erzsébet 
veszik a dehroczeni 4-7. sz. tjkvben foglalt 
\ ho,d 520 □ ondódi löloct Otrokodsi Ve>-h 
Jano-nó Koucz Emíliától 5200 koronáért.

Kiss Bálint és neje Suba Maria veszik
mai LsCZe.m ^37, sz- 'jkvhen foglalt 2 hold 
1104 u ujosztasu földet Farkas Ferencz, 
Jeles Jánosáétól 4000 koronáért.

Kolhi Sándor és neje Szabó Zsuzsa na 
veszik a debreczeni pusztahalázi 129 sz. 
tjkvben foglalt 11 hold 173 négyszögöl ka­
szálót Kovács Istvaimetól 6200 kor. ért.

Buri Gyula és neje Nagy Zsuzsanna 
veszik a debieczeni 658 sz. tjkvben foglalt 
Csapó-u. 48. -z. házat Nagy Ferencztöl 17 
ezer koronáért.

Árva Marion c< neje Juhász Juliánná 
veszik a debreczeni 660. sz. tjkvben foglalt 
7 hold 1400 négyszögöl ondódi földet Tóth 
József és társaitól 6000 koronaőrt.

azért távozott, mert neje családi örö­
möknek néz elébe.

Apponyit távoztakor Ivánka Osz- 
kát kikisérto.A kérdezősködő képvise­
lőknek Apponyi kijelentette, hogy az 
ülésnek még nincs vége.

Ivánka elkísérte Apponyit, Apponyi 
útközben erősen magyarázott Ivánká­
nak, ki napok óta toborozza a nemzeti 
pártiakat, lépjenek ki a szabadelvű 
pártból.

Ivánka, mikor a klubba vissza­
tért, sugárzó arczal mondotta : Mi 
részünkről rendben vagyunk.

Nagy Ferencz Apponyit lakásáig 
kisérte és a szabadelvű klubba vis­

szatérve a következő kijelentést tette:
Apponyi levonta a konzekvencziá- 

kat, az ügy betejezettnek tekinthető.
A bizottság félegykor befejezte 

ülését.
A bizottság nem tudott megegyezni 

eltérések vannak.

Igyunk
A vasú jlalusí Oroszlán természetes égvenyes 
savanyú gyógyvizet, üvegenként 12 fii. Kap 
ható kizárólag a Schwarcz-fele dohunytözs- 
dóben. l’iacz u 29,

A kilenczes bizottság és a Tisza* 
által hozott programmol holnap a párt- 

I értekezlet elé terjesztik.

SZÍNHÁZ.

Olvasóink figyelmébe
ajánljuk, hogy szinehagyott, avagy pecsétes, 
elpiszkolódott ruháikat olcsó árak mellett 
Koncz Józsefnél festtessek és tisztitiassák. 
Főüzlet Batthányi-u. 2. sz. a. Műhely Vár-u 
7. sz. zenede során.

Műsor:
Kedd Madarász. (B bérlet.)
Szerda Patyolat kisasszony. (C bérlet.) 
Csütörtök Patyolatkisasszony. (A beriet.) 
Péntek Patyolatkisasszony. (R beriet.)

Távirat.

A ..Debreczon“ eredeti távi ata.

A kilenczes bizottság nem egyezett meg.
Tafler Ignáczné, Woiss Lóvyné és 

Wcehslek Adolfné uniók édes anyjuk Weisz 
J. Lajosné úrnő elhalálozása gyászos álkal- 
inabói. Koszorumegváltás czimen 100 kort. 
küldtek be hozzám az izr. nöegylet javára, 
mely kegyes adományért az izr. nöegylet 
nevében halás köszünctemet nyilvánítom. 
Dr. Balkányi Miklósné izr. nőegylcti elnök.

Halálozás.
Szomorodott szívvel tudatjuk felejthe­

tetlen jó apűsorn, nagyapa és jó rokon 
néhai id. Polgár Kéky Sándornak f. hó 
26-án esteli 7 órakor, életének 64 ik évé­
ben, hosszas szenvedés után történi csen­
des elhunytál. Felejthetetlen halottunk földi 
részéi f, ho 28 án d. u. 2 órakor fognak a 
ref. cgvház szertartása szerint Pétorfia- 
utcza 70-ik számú házunktól a kistcmlom 
ban tartandó rövid ima után a Czegled- 
utezai temetőben levő családi sírboltba 
örök nyugalomra helyeztetni. Mely vóglisz- 
tességtótelrc rokonainkat, ösmeröseinket, ba­
rátainkat szomorodott szívvel meghívjuk. 
Dcbreczen, 1903 október 2 -én. Bánatos 
vejc : Ifj. Polgár Kéky Sándor nőjével Ba­
logh Rózával. Gyermekük, illetve egyetlen 
unoka : Rózsik». Számos rokonok nevében 
is. Áldás emlékezetén !

Ingatlanok forgalma.
Nagy József veszi a pusztahalápi 60.

l!s 81. sz. tjkvben foglalt 23 hold 281 négy­
szögöl kaszálót Sipos Imre es nője Gyün- 
eVösi Juliánnától 6750 koronáért.

Budapest, okt. 27.
A szabadelvű párt katonai prog 

vamját kószitö kilenczes, mint kigon­
doló bizottság fól tiz órakor gyűlt 
egybe.

A szabadelvüpártkör helyiségében 
rendkívüli érdeklődéssel mintegy 150 
képviselő várta, mi lesz a kilenczes bizott­
ság tárgyalásának eredménye, váljon a 
Tisza által „lényegtelennek“ jelzett szó 
nem olyan «lényeges»-e, mely jogfel­
adást vonna maga után.

Tizenegyóra felé olyan hírek szi­
várogtak ki a bizottság üléséből, hogy
két dologban nem tudnak megegye­
zésre jutni.

Egyik az a „bizonyos SZÓ“, mely 
állítólag ez: „alkotmányos“, második 
a deklaráczió, melyet ehez a szóhoz 
fűznek,

Apponyi gróf 12 órakor távozott
az ÜluSrŐl. Távozását sokan úgy ma­
gyarázták, hogy otthagyta a bizottsá­
got és levonva a konzekvencziákat, 
kilép a pártból. Az ó szabadelvűek 
erre meg is jegyezték, jobb ÍS ha ki­
lép, legalább tisztul a helyzet, éré 
lyesebo házelnök lesz helyette

Mongodin nr felesége. Tegnap este ez 
a pompás boliózat szerzett igen derűs pilla­
natokul a közönségnek. Kminer Jenő es 
Hahnvl Aranka egymással vetélkedtek abban, 
hogy a jóizü derübség egy pillanatra se 
hagyja el a nézőiért s ebben a tekintetben 
semmi kifogásolni valót sem hagytuk fenn. 
Különösen előbbi jóizü ötleteinek veit frene­
tikus hatása s nem sablonos frázisként mond­
juk, hogy a közönség rég mulatott olyan 
jól, mint tegnap este. Az előadás sikeréhez 
egyaránt hozzájárultak a többi szereplők 
Havasi Szidi, Pa aki Béla, Csige Ilonka és 
iványi is.

Sz. Z.
Műsorváltozás. Holnapra a Casanova 

operett volt hirdetve. E helyett azonban a 
bérlőkre tekintettel a Patyolat kisasszony ke­
rül szilire, az idei szezon drámai újdonsá­
gainak legkiválóbbja, mely méltán tarthat 
igényt nagy közönségre.

Fifin Schwimmer Aurél gyönyörű ze­
it éj ü operettje vasárnap este kerül színha­
zunkban bemutatóra. Az előadásra igen 
nagy gondot fordított az igazgatóság s a 
darab kálitáea is igen fényes lesz. A darab 
főszerepét Felhő Róesika játsza s részt vesz 
a darabban Rathonyi Tilla, aki először 
kreál uj szerepet a debreczeni színpadon. 
Játszanak meg a darabban Krememé Lilli, 
Püspöki Rózsi,Krémer Jenő, Faragó Ödön stb.

Kiderült azonban, hogy Apponyi

Budapesti árutőzsde.
A „Dcbrccz.cn“ távirati tudósítása.

Okt. 27.
Készáru : 2*/z-vel olcsóbb.

Búza okt. 7.64—7.65 1904. ápr. 7.73—7.74 
Rozs okt. 6.27 6.28 19U4. ápr. 6.55 —6.57 
"’ougeri májusra 5 32 5.33
Zab októb. 5.38—5.39 1904. ápr. 5.60 — 5.61
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A rossz anyák biinhödése.
(Amint Drezdában beszé­

lik, Lujza fűherczegnő elvált 
férjéhez levelet irt, hogy en- 
gei/je meg neki, hogy kará­
csonyra gyermekeit meglá­
togathassa. Ugyanezen leve­
lében a legszivhezszólóbb sza­
vakban kér bocsánatot volt 
férjétől, mindazért a fájda­
lomért, amit neki okozott. 
Úgy látszik, a levél nagy ha­
tással volt a trónörökösre és 
sajátkeztlleg válaszolt, hogy 
annak idej n nagyon szive- 
senteljesítené kérelmét, mert 
már a gyermekek is nagyon 
kívánkoznak anyjuk után, a 
dolog azonban nem függ egye­
dül ő tőle, György király a 
leghevesebben ellenzi a trón­
örökös pár levelezését és nem 
akarja a látogatást megen­
gedni. Mindazonáltal beava­
tott körük már majdnem biz­
tosra veszik a volt trónörö­
kösné karácsonyi látogatását 
Drezdában.,)

A rossz anyák biinhödése egy azoké 
a rossz anyáké, a kiknek leikéből úgy kony- 
nyelmü pillanatban ki tudja lopni u bűnös 
szerelem perzselő tüze a gyermek szelete­
iének természetes érzelmét. Mindent meg 
tudok bocsátani, mindent meg tudok érteni, 
mivelhogy gyönge ember az asszony s a 
modem elet csábítja, ingerli őket sokféle 
hiuságos, bűnös szenvedelemre. A mlyasz- 
szony nehány hónapi, vagy akár több évi 
házasság után felfedezi, hogy tévedett és 
tévedését ki akarja korrigálni egy fess hu­
szártiszttel. egy borzashaju piktorral, vagy 
egy ábrándos szellemű nyelvmesterrel, — 
hát én nem tudom megítélni,ha korrigál és 
eldobja magától Hymennek fölös rózsalánczát. 
Mindenkinek olyan boldogsághoz van jussa, 
a milyet kiszínez a maga fantáziájában és 
a világ, meg a tisztolt társadalom voltaké- 
pen illetlenül farizeuskodik, meg pry-palos 
kodtk, mikor megítéli az asszonyt, aki férjét 
elhagyja, s beavatkozik ezzel az ő legprivá­
tabb magánügyébe.

Az asszony, aki bármi okból is el­
hagyja az urát, lehet rossz asszony, bűnös 
asszony, de azért még ember. De a mikor 
elhagyja a gyermekét az ideáljáért, akkor 
már közeledik az állathoz, még pedig az 
állatvilág legalsóbbrendu fajtáihoz. És alig 
hallottunk még esetet, hogy a természet 
legszentebb törvényének, s a legmagaszto 
sabb emberi érzésnek ily brutális megsérté­
séért a legborzasztóbb bünhüdós ki ne járt 
volna. A legszürnvübb, a lugeraésztőbb bűn 
liodés, a mi mellett semmiség a pokol min­
den gyötrelme. Mikor a rossz asszonyban 
lölébred a már elhamvadtnak iiitt anyai 
érzés, s a mikor a szive, a lelke minden 
erejével és érzésével vágyakozik, epedezik 
elhagyott gyermeke után, a kit látni, c-ó- 
kölni és gyermekének akar szólítani még 
egyszer. És nem lobot . . .

Ez a rossz anyák közös irtózatos 
bünhüdésc. Ha polgárasszouy, ha király­
asszony.

Fehér szegfű.
irta : Zalay Masa.

Az üszhaju kedves Golcsy báróné kitün­
teti') nyájassággal vezette oda egyik férfiven­
dégét Idunához.

— Engedelmoddel kis rokon, bemuta- 
lom néked Castelár Diogót, a x . . .i szín­
ház hős szerelmesét, — szólt lágyan meg- 
simitvu a leány hamvas, piruló arczát, aztán 
egyedül hagyva őket — tovahaladt, hogy 
finom háziasszonyi tapintatával a többi fia­
tal hölgyvondógnok is alkalmas társalgót

jduna eomtesse bájosan bóko.t és 
előrenyujtotta keskeny feliér kezét, a színész 
hódolattal emelte ajkához, aztán mosolygott 
egy kissé és önhitten megsimogatta görög- 
szubúsu szép homlokát. Olyan leereszkedés­
sel, mint egy trónt igénylő föherczeg — 
kérdést intézett a feltűnően zavart gyermek- 
leányhoz és miután a válasz nem elégítette 
ki, felhagyva az eredménytelen társalgást, 
beérte a csodálatosán nagy kék szemek 
őszinte elragadtatásával, mikor tekintetük 
találkozott.

A legyezők csattogtuk és nehány pár 
könnyedén keringeni kezdett. Iduna félreállt 
a tánezolók colonjából és Castelár észre 
sem vette, hogy eltűnt mellőle. Annyira 
szórakozott volt, mint néha a színpadon, 
ha elfeledte szerepét és csak akkor tért 
magához, midőn egy szépséges, szőke hölgy 
meztelen válla érzékeny összeütközésbe ju­
tott az övével, amién ugyanez a hölgy ka- 
ezugó gerlehangon boesána'ot kért.

Egy fiatal katonatiszttel táncz >lt; a 
színész hosszan utana nézett és minden 
fordulónál összevillant a szemük. Annyi 
biztatás és bátorítás rejlett az asszonyéban, 
hogy Castelár eltűnődött rajta néhány pilla­
natig. Hozzá volt szokva hasonló ostromhoz 
és nem lepte meg, do fontolóra kellett ven­
nie a következményeket minden alkalom­
mal — és ez a hölgy nagyonis előkelőnek 
látszott.

Mialatt merengett valaki hirtelen 
a vállára ütőit, ettől úgy összerezzeni, mint 
a kinek messze jár a bibliától minden gon 
dolata.

— Droisel ezredesné nem éppen a 
legájtatosabb asszonyok egyike 1 — súgta 
fülébe egy ismerős dévaj fórfihang, me y 
csöndes, gonosz indulatu nevetésben halt el.

Ki meri őt sértegetni V
— És ki meri öt védelmezni V veié 

ellen a frakkos mágnás. Barátom ! teve 
hozzá cinikusan, — ezt a hősies alakítását 
bizonnyal megtapsolnák a színpadon, — de 

köreinkben legföljebb nehány tompa
kardvágást nyerhet vele, föltéve, hogy na 
gyón ügyes ! — itt sértő elbizottsággal szü­
netelt néhány pillanatig, — ellenkezőleg 
gonddal fürtözött feje is veszélyben forogna, 
mint jelen esetben a szive !

Egész csoport képződött köröttük és 
mindnek gúnyos mosolytól vonaglott az 
ajka. Caslolár megsommisitöen végig nézte 
társat es csupán egyetlen szól lehelt felé, 
senki sem hallotta csak a kit illetett, de 
ettől megemelkedett izmos ökle a színész 
ellen.

Nohányan hirtelen közbeléptek, az ar- 
ezuk még mindig mosolygott, gavallérosan 
tnegúva a látszatot, mintha csupán egy 
kitűnő adoma miatt történt volna a csopor 
tosulás, de a tekintetek szánalmasan szeg- 
zödte< Castelárra. Egy öreg löur különösen 
érdeklődni látszott iránta, jóakaratukig ke 
zét nyújtó ésmeg nevezte magát, miközben 
az ismeretség jogánál fogva együgyü aján­
latot tett.

-- Bóküljön meg Loóthal, ö az, első 
pisztolylövő és bajvívó az egész conti- 
nonsen, elvégre egy művész sohasom ön 
magáé !

Cas'elár a homlokáig elvörösödött.
— Ha az a szándéka uram, hogy ta­

nácsával megalázzon, akkor nagy csalódás­
ban lesz része ! válaszolta büszke önérzet­
tel ! — Kijelentem 1 hogy nekem nem im­
ponál az olyan korona, ami zsebkendőn 
díszük ugyan, de a homlokon semmi nyoma.

Az öreg mágnás szörnyen elképedt 
ekkora gorombaság hallatára, a szeme is 
rósz volt, a köszvény is kínozta, hát bölcsei)!) 
nők vélte elégtétel helyett süketséget szín­
lelni. Zavartalan nyugalommal belekarolt 
egy liatal katonatisztbe, aki verejtókes hom­

lokát törülgotte, panaszkodott a kínzó hő­
ség ellen és egyszeri kózszoritas után Cas* 
telart bizalmasan letegezte.

— Táuczos vagy ? kérdte gyanúsan, ra­
vasz mosolylyal.

_ Igen ! de miért érdekel ? csudálko-
zotl a színész.

— Kemszemlére vagyok ideiendelve, 
hogy ezt megtudjam, nevetett csendesen a 
hadnagy, — és kielégítő válaszod folytán 
van Szerencsem átadni egy hadüzenetet 
Őröltei ezredesnétöl, aki legmagasabb en­
gedőimét küldi a bemutatkozásra.

— Hm 1 — köheoselt az öreg jó­
akaró jelnntőségteljeseu es hirtelen eger- 
utat vett.

Castelár önkéntelenül kutatva körül­
nézett. Aalami bűbájos keringő lágy meló­
diája reszketett; az illatos levegőben és a 
selyemruhás tánezosnök szédülve forogtak, 
imbolyogtak ölelö férlittarok között, minden 
mozdulatuk Költészet, amit a poéták sem 
tudnuK megenekelni, kaezagásuk zene, va­
lóságos csalogányverseny, mégis hiányzott a 
harmóniából valami, valami, amin a kaprá- 
zattol kimerült fértiszem felüdülve megpihen­
jen : egy ártatlan, fiatal leanyarez a gyer- 
motegseg bájoló varázsával.

Iduna 1 Casteiar ebben a pillanatban 
reáomtekezett, és tekintete keresve végigre­
pült a terein legtávolabbi részéig, — ekkor 
aztán megtalálta azt is, a kihez képest a 
kaczerság e sok talentumos művésznői csak 
ügyetlen dilleatánsoknaK bizonyultak. Egy 
gránát! alatt, mely legszebb viragpompaja- 
ban ékeskedett, ara nylábu filigrán székén 
ült az ezredesné es oly ideges türelmetlen­
seggel ringatta legyezőjét, mintha légyottra 
várná egy késodoiinezót. Du amint észre­
vette a színész tekintetét, szép feje édesen 
hivó mozdulattal intette magahoz, mire a 
urfi készséggel hozzásietett.

— Ön fel a csel velőstől ? kérdte mo­
solyogva az asszony, pedig en csatát aka­
rok és győzni szeretnék ! — tette hozzá 
ingerlő rejtelemmel.

— Minden támadó fegyveremmel ar- 
talinatlanaá teszi egyetlen tekintete 1 — 
viszonzá a íérli mély meghajlással es csók­
kal Hielte a finom feher kezet, amit ke- 
gyésen eleje nyújtott társnője.

A bemutatkozás formalitása alól föl­
mentem I kaczagott behízelgő dallamu hang­
ján az ezredesné, szégyen lenne ream 
nézve, ha zajos sikerei után a neve isme­
retlen volna előliéin. Az önök zsánerének 
engedményeik vannak minden társaságban, 
de néha nem cinek vele . . •

Castelár egy granátvirágot morzsolt 
szét kegyetlen ujjaival és szemközben szó­
rakozottan nézte ezt a léha asszonyt, a 
miért életét tette koczkára, s míg átható 
pillantása belemerült a beszédes női sze­
mekbe, fáradt, unott mosoly vonaglott ajka 
körül, de néma maradt !

Az ezredesné félremagyarázta hallga­
tását, sokatmondó tekintetet vete.t reá, aztán 
szenvedelmeken folytatta :

_ ftég vadásztam az ön ismeretségére
hisz tudja, ilyesmire büszke minden hiú delnő, 
aki vágyakozik az irigyeltetés mérgezett, 
édességei után - most végre összejöttünk, 
és romelem, bogy meleg kézszoritásunkból 
megszületett az igaz, tartós barátság r . . • 

Mélységes fekete szeme perzselő szik­
rákat szórt és Castelár rettegett a lehető­
ségtől, hogy tüzet fog, ha nem menekül a 
veszedelmes közelből. Hirtelen azonban egy 
tollas legyező borult ’összekulcsolt kezeire, 
melynek szalagjai puha bilincset fontak a 
csuklója körül, aztán bársonyos ujjak lágy 
simulását érezte, és mikor szabad let* UJ.rf’ 
— kíváncsian megcsodálta a titkos aján 
kot, amit oly óvatosan bololoptak kezébe. 

Egy szál hófehér szegfű volt. Custet.
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valami köszönolfélét rebegott és beiefonta a 
kabáthajtókába, ugyanakkor felhangzott a 
keringő ismétlése, mire az asszony kihívó 
kaczérsággal provokálta.

ki pillanatban a férfit sajátságos undor 
töltötte el minden dekolletált ruha iránt, a 
födetlen vállak és karok dühös forrongásba 
hoztak szégyonérzetét, mely egyszerre ° csu­
dálatosán életre ébredt lelkében. Óhajtott 
valamit, a minek nem tudott hirtelen nevet 
adni, ideges lett, mint egy szere'emféltő 
asszony és az ozrodesnó. ki oly közel simult 
hozzá, hogy illatos hajfürtjei Castelár hom­
lokát érinték, — e perezben minden ingert 
örökre elvesztett.

Egy tánezospár lejtett el mellettük, Cas­
telár örömteljes meglepetéssel pillantott a 
leányra, kinek szerényen szabott lenge ru­
hája a nyak márványszinéböl csak egy vo- 
nalnyit engedett látni. Ilyent kerestem I . .. 
szóla önmagához, boldog megelégedéssel 
szemlélve az ismerősnek tetsző, igézöen üde 
arezot. Hisz ez Iduna grófnő 1 kiáltott fel 
aztán akaratlanul és bosszús lett önmagára, 
hogy azonnal föl nem ismerte.

— Igen 1 a szülök kölcsönös megegye­
zése folytan Leoth jövendőbeli menyasszonya ! 
-- mondta az ozredosné az érett asszony 
irigy kicsinylésével nézve végig Iduna fiatal, 
karcsú alakját.

Castelár szoborrá merevedett. Leoth 
menyasszonya ? tagolta szaggatottan, kétségbe 
esett hangon. Azt a veszedelmes villany­
ütést, arait a színpadon estóröl-esíére hazu­
dott a tomboló közönségnek, most érezte 
igazán először. És milyen elkésve kerített 
hatalmába 1 sóhajtott fel szemrehányóan rá- 
emlukczve a holnapi napra. Biztosra ve te 
a halait ! — noha pályafutása alatt elég 
gyakran eocetlált az ellenfél pisztolycsövével 
es sohasem ö maradt a vesztes. De most 
csudás elöérzet gyötörte — most, a mikor 
úgy érezte, hogy értéke volna az életének, 
ez a szívtelen nöhóditó, ki eddig lelkiisme­
ret nélkül mulatott rabnői keservén — élet - 
utján vérző sziveken tiport keresztül, mosolyt 
varázsolt a könnyeken át és viszont köny 
nyékét fakasztott a mosoly nyomán . . . meg- 
bünhödött 1

— A kis grófnő csak monogrammot 
visz hozományul a férje tornyos kastélyába, 
— folytatta az ezredesné, számitó kegyetlen­
séggel elfojtani próbálva a férfi által titkolt, 
de ügyes asszony által gyorsan fölismert 
érzelmeket — meg egy varázskulcsot fűzte 
hozzá gúnyos ajkrándulással, amivel minden 
szalon ajtaját megnyithatja Loólh olö't, aki 
plcbejusi elvakultságában igéretföldriek hiszi 
mindazt, ami a csukott ajtók mögött van.

Aztán fölállt Castelár mellől és egy 
mártír lemondásával intett keze elbocsájtást, 
mialatt egy főhadnagy a tánezforgatagba ra­
gadta.

A színész pedig elindult megkeresni a 
két bűvös gyermekszemet, melyekben láng 
izzóit, emésztő, vágygyal teli láng. egy ma- 
donnaarezot kutatott, melynek minden vonása 
áhítatot keltett, a karjaiba akarta szorítani 
azt a kedves, légies alakot csak egyetlen 
egyszer és a keringő dallamos melódiája 
mellett mcgvallani neki az első, utolsó, és 
egyetlen igaz szerelmet, a mit erez.

Minden mellóktermet átkutatott és nőm 
találta Idunát, kevés reménynyel a veranda 
ajtaját is kinyitotta, do rögtön visszalépett. 
Suttogást, a mibe csöndes felzokogás ve­
gyült. Castelár diseréten visszahúzta az aj 
tőt, ekkor azonban fölismerte a női hangot, 
amint esdoklő fájdalommal könyörgött:

— Kegyelmezzen néki Looth, ne ölje 
meg öt I bármint tagadja, láttam és hallot­
tam mindent — és tudom mi következik 1

— Olyan drága az élete? hallatszott a 
gúnyos kötekedés.

— Hogy milyen drága ! fohászkodott

•ÄW.i'iJbir*" 6- «*•— * *•
tuaja, mennyire gyűlölöm önt ! _ Has/talan l a.
elvégre" beláfhitia880^ ’T “ v,1!tsugdlÜ ! j asszony és enyolegve ütötte «rézül a* fő had'1 
Ie?!L.Äa uIdUnaJ..‘?0gy umcs ben-1 nagyot, aztán oda szaladt

emberéletet ajándékozok önnek, sőt határo­
zottan nemes cselekedet, hisz vetélytársam ' dezett 
az illető.

Egy rövid perczig halálos csönd lett, 
Castelár véresre harapott ajakkal, fölemelt 
ököllel, mozdulatlanul állt egy helyben, sze­
retett volna közéjük rohanni, hogy megaka 
dályozza azt a kierőszakolt, szégyenletes 
csókot, szerette volna odakiáltani, hogy 
nem kell férfi kegyelme, még ha az életről 
13 van szó, de a lélegzete elfuladt és olyan 
gyöngének érezte magát, hogy önkéntelenül 
hozzátámaszkodott az ajtóhoz. Ettől a moz­
dulattól az egyik üvogszárny zajos robajjal 
kitárult és a színész jóformán beesett rajta 
a fedett veranda illatos virágligetébe. A 
rózsaszín lámpafény egy párra vetette vilá­
gát, de a leány halálsapadt arczát nem tudta 
befesteni. Iduna lezárt szemekkel tűrte a 
férfi ölelését és megszámlál hat) an csó jait.
Loóth erős karjával könnyen elhárította az 
ellenkező gyönge kis kezeket és az ajka 
olyan lassan forrott a leányéra, hogy a zajra 
sem figyelt. Csak mikor előttük állt a szi-

SZTK** *•«««"«:' «*«««.1Ä?ai.ndekozok mrn.k. .... h,,:,.... iljah„ fal™, „!«,[/„ kc,„„l„e,*n b„=°
szoba ajtajában, honnan kábító, sze 

relemre ingerlő illat csapott ki s mámorba 
vesző, elborult tekintettel mosolyogva mondta 
Méraynak :

- Tehát csatára fel !

(Folyt, köv.)

SZINLAP.
Ma kedden, bérlet 23. szám „B“

A madarász.
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete fél 8 kor. 
Szerdán, bérlet 24-ik szám »C“

Patyolat kisasszony.

Nyilttér.
Van szerencsém a n. 6. közön-

nesz eltorzult arczával és Iduna halkan föl- S6"gcl tudatni hogy e hét végéig Deb- 
sikoltott, akkor bocsajtotta el karjaiból öt. rccZ(jnben a Hoffmann és Kronovitz 

— Érettem jött ? kérdezte rekedt, bősz- könyvnyomdában saját gyártmányú lég- 
szus csudálkozassal, várjon 1 mig menyasz- szesz motort állítok fel. Szállítok saját 
szonyomat visszavezetem a teremne. J szabadalmammal ellátott benzin éS ffáz-

rítt mtroíal cs r.nifn ? *<•
leányra, akit ájulás környezett. Akaratlanul ^za^niílba V.igo j8VttáS0kat 
füliauuja voltam az alkunak életem fölött, 
megmaradt szándéka mellett, hogy kegyel­
met gyakorol velem szemben ?

— Egy hölgynek adtam zálogul a be­
csületszavam ! felelte Loólh gúnyos sajnál j 
kozással.

Castelár Idunához fordult — grófnő I; 
mentse fel őt, könyörögve kérem !

A leány tagadólag rázta szép fejét, i 
látszott rajta, hogy borzad a halálos kime­
netelű viadal lehetőségétől és könnyektől 
égő szerelmes tekintető bevallotta, hogy 
Castelárt félti.

A színész némán meghajolt . . . talán 
szólt is valamit ? de Loóth csak az ajka
remegősét latta, meg téveteg kézmozdulatát, DfihrRfiZfill kistPmiilnül hfl7lír 
amint kinyitotta a parkba nyilló ajtót és UCUI HolvUipiUW Udídl.
olyan imbolygó léptekkel, mintha ittas volna, Újonnan kialakított divatáruház.

Menyasszonyi KELENGYE.“
Vászon, Készfehérnemü.

„Külön szőnyeg osztály.“
Ágy- és Asztalterítők, Függönyök, Bú­

torszövetek, Cocus lábtörlők, Flanelltakarók, 
Lópokróczok.

Linoleum.
Olcsó, szabott árak!

Kérjük kirakatainkat megtekinteni.

. es szere­léseket.
Tisztelettel

Peschat Antal
gépgyáros,

a Peschat és Both ezég társtulajdonosa.

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa utódai

>:

támolygott végig a kavicsos porondon. Végre 
megfordult, sokáig visszanézett, bucsucsókot ,, 
intett Idunának, aki ott állt az üvegfalnál 
szívre szorított kezekkel, aztán hirtelen meg­
csillant valami az ezüstös holdfényben, hang 
alig hallatszott, csak fodros fiistfelhö oszlott 
szét az enyhe légben ... és a fehér szeg­
fűt pirosra festette a forró ifjú vér.

CSARNOK.
L c á ii y á 1 in o k.

Irta / Horkay Elemér- (14) 
Büszke, elbizakodott mosoly játsza

szép asszony ajkain, mikor 

tényleg gyönyörűséget fog !a- Kiadó Vámospércsen
kitűnő forgalmú helyen 240 korona évi 

: bérért egy jó menetein doháuytÖZSdé- 
vel ellátott Üzlet teljes felszereléssel.

: Az üzlet mellett van 2 szobás la-
az asszony bársonyos, puha konyha és padlá8.

i Értekezhetni Boseuteld Bernáttal

dozott a 
folytatta:

— És
Iái ni abban a „rabszolga* Ságban ? Tudja-e, 
hogy én roppant követelő, szeszélyes asz- 
szony vagyok ?

A főhadnagy hirtelen felugrott a he­
lyéről s leült a pamlagra Tardosné mellé s 
kezébe vette 
kezeit :

— Ha követelő lesz nagyságos asszo­
nyom, az joga leend, mert én lévén a rab- Hajdú Vámos-Véres.
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Vor \ / Naoh
Gebrauch Gebrauch

Urak és hölgyek milliói használják a»Feeolint«
Kérdezze meg orvosát, hogy nem e n „Fecolin* a 

legjobb (-osinetikiii szer n hör. a haj és fogaknak !
A leglisztátaluimhh tirrz és a legcsunyabb kezek 
azonnal aiislokialikns finornságol os formát nyernek 
a Feeolin által. „Feeolin1, 4ti legnemesebb fiiból 
ii-</(alüloll angol szappan. Jólállnnk, hogy azutan 
ran ez az aiczbnn. mitesser. pattanas. orvórosseg slb. 
a Keeol n” használata után nyomavesztetten el­
tűnnek. Fecolin a legjobb lejbaj tisztit.-, fejbaj 
ápoló és hajs/epitös/.er. megakad» yozzn a binki- 
liulást. kopaszodást es fejbetcgségekel. ..Feeolin 
a leotermészidcsel-b és legjobb fogtlszlitoszer. A ki 

Feeolin“ t rendesen szappan helyett basznál fiatal 
ás szép marad. Kötelezzük magunkat a pénzt vissza­
adni. lm a ,,l*ecolin.“-nal nem lesznek megelégedve.
Ara 1 db. 1 kor. H db. 2 kor. 60 tib, » «II». 4 kor. 12 
db. 7 kor. Porto 1 dbnál 20 fi. 3 dbtol tediebb 
hú fillér. I utánvétnél 40 fillérrel több. hí ét küldési 
hely : (icnoral-Pepol v. M. Felth, Wien, V1-

Marienhilferstr 45.

// / von/1/ 6übrauch Gebrauchj j

tUMbionrumwitu
LRÖMv/tbOÍIflV

jguériiiban. illntszerkprcskedésben és gyógy sz er tarhain

Egészséget a betegnek, erét a gyengének! I

%

gyógyszerészJurisics Miklós felszabadított a török járom alól és Jurisics Péter 
Pakráczon megszabadít a betegségtől kitűnően ható szerei által.
A lurisics féle Pakráczi cseppek oly csoduszerii balzsam, melynek egy házban 
sem volna szabad hiányozni. mert a IuTÍSÍCS déle PakráCZÍ CSeppeK oly elüny- 
nyel bírnak,hogy minden baj ellen basznál hatók és mindig csodaszert! ható .sál van. 
A lurisics féle Pakráczi cseppek legbiztosabban gyógyítják a gyomorbajt ó$
székrekedést, gyomorgürcsöl,rendetlen s ékiiriilést, éivágytalanságot, aranyeres bán- 

vtDJtot I tabnakat és ezzel kapcsolatos fejfájást, gyomorégést, lelbilftögést, sápkórl, szédülést
--------;------- és mindenféle gyomorkai árust, de a legfényesebb sikerrel alkulmaztatik külsőleg is,

t VWw,o nevezetesen daganatok, égési sebek, szaggatás és küszvényes bántalmaknál, mert a 
X |i(,l semmiféle szer nem használt, ott a lUflsiCS féle PakráCZÍ Cseppek már rövid

•^*1*5

használat után nemcsak enyhítést, de gyógyulást hozott. Ezt szám­
talan hálanyilatkozat minden országból bizonyltja. A Jurisics-fele 
Pakráezi cseppek megren- Pß^f XyÓgySZl“ Pakrácüon

403 sz.dőlhetek közvetlenül VUllülUO 1 ütui résztől
Árak használati utasítással, láda és postaköltséggel :

12 jive,, kor. fi.— I 36 üveg kor. 12.40 ! Minden lii üv. után 1 iiv. I’ak-
,)g “ n 0(i 48 „ „ Ili.— I rácai cseppek ráadásul ingyen
Köhögés, tiidöfájás, torokbaj, rekedtség, nehéz lélegzés, oldalnyilalás. 
influenza és hurut ellen felülmulbatlan szer a IuFÍSÍCS féle Szl3
vonlai Növénynedv. Ara 2 uv. kor. 3.40, 4 üv. ö.so, 1; tiv. 8.20.
Hideglelés és láz ellen kitűnő szer a „Febri Fug0u. mely rendkívül 
gyorsan és biztosan hat. Ára 2 üveg kor. 4.20, 4 iiv. k. 7.—ti iiv. k. 0.

Szlavóniai növénynedvböl es „Febri Fugo“-ból két üvegnél keve­
sebbet nem lehet rendelni, tízek rendelésénél is egy üveg Pakráczi 
cseppet ingyen kapunk.

Jelszavam: Egészséget a betegnek, erőt a gyengének!
Főraktár Budapesten :

Török József gyógytárában Király utcza 12. Vidmaries Péter magyarázza a 
1 akráczi cseppek esodaszerü hatását

Csaknem teljesen uj
és üzemképes vetögépek igen jutányosán 
kaphatók részletfizetésre is. Fiacz-u. 26 sz. 
alatt, lYiiralik udvarban levő gépraktérbán',

Boros Testvérek nS2l
zába remek őszi divsitkelmék és téli czikkek 
óriási választékban megérkeztek. Meglepő 
olcsó árak.

Tisztességes mosóné
(fiirösztíi) szülésznő mellé felvétetik. Czime 
megtudható a kiadóhivatalban.

1249 —1903 vksz.

Árverési hirdetmény.
A dcbreczeni kit*, j bíróságnak V. 

1846/6 -1903. sz. végzése folytán küz- 
hirré tétetik, miszerint Löwinger József 
vúezi lakos részére ifjú Pájer József 
dcbreczeni lakostól 339 korona 48 fi. 
töke, ennek 1903. évi márczius 15 tol 
szúmitandó 5% kamatai és eddig ösz- 
szesen 149 k. .34 fi. perköltség erejéig 
100 kor. törlesztett összeg betudásá­
val, 1903. évi jtd. 4-én biróilag 
lefoglalt és 808 koronára becsült por- 
czellán, üveg, lámpa áruk és chinai 
ezüst evökészletekböl álló ingóságok
1903 évi okt hó 31-én de.' > 10
órakor kezdetét veendő és ifjú Pájer 
József utóda ezég üzletében Simonffv- 
u. 'a sz. a. megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett szük­
ség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1903. okt. hó 12-én. 
Török Péter bír. kiküldött.
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Telefon 323.

Rendes árak! 

Finom munka!

HRABECZY ANTAL
ruhafestő, vegyészeti tisztitó s fehérnemű gőz-mosó és vasaló intézete

Debreczen, Széchenyi-utcza 42. sz.

©

Telefon 323.

Megbízások 24 
óra alatt is tel- 

jesithetők.
©

Van szerencsém az úri közönség szív s tudomás -ra hozni, 
felelő modern berendezéssel

)gy a kor kívánalmainak meg-

fehérnemű göz-mosd 
és vasald intézetet
nyitottam, mely vállalatom hivatva van a legkényesebb igényeket is kielégíteni.

Igen fontosnak tartom a megemlítésre, hogy gözmosodámban a fehérneműt rontó minden mű­
velet, mint chlórozás, kefével mosás stb. teljesen ki van zárva.

Szives támogatást kérve, megjegyzem, hogy helybeli t. megbízóim részére a fehérnemnek el-
hozása és hazaszállítása végett gyüjtökocsim díjtalanul áll rendelkezésre.

Teljes tisztelettel HRABECZY ANTAL,
j©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©-©©©©©©©©©©©©

Nyomatott Hoffmann és ‘vvonovit? könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szemben.
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